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Greek

nopayevduevol deplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigoé

greek

6¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very
frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. mpo¢plugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bignpdc

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npPAo¢ is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the
accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its
core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s...
abTovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) oiplugin-
autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article &v6pe¢ elnav- lwdvvng dplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigé

greek

The definite article Bantiotng anéotaikev AUac mpogplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignpdg
greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npdc is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the
accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its
core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... ot
Aéywv- o elplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiji

greek

elul is the first person singular verb for “to be” (glvau [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example i is
the word for am and v is the word for was, e.g. éplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article ¢pyduevoc, fj &AAOV TPOGEOKRDUEY;
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ESV And when the men had come to him, they said, “John the Baptist has sent us to you, saying, 'Are you the
one who is to come, or shall we look for another?"”

NIV When the men came to Jesus, they said, “John the Baptist sent us to you to ask, 'Are you the one who was
to come, or should we expect someone else?"”

NLT John's two disciples found Jesus and said to him, “John the Baptist sent us to ask, 'Are you the Messiah
we've been expecting, or should we keep looking for someone else?"”

KV When the men were come unto him, they said, John Baptist hath sent us unto thee, saying, Art thou he that
should come? or look we for another?
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